
L. 8170/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE, 

   

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

   

Le CONSEIL D'ETAT, section 

le législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de la Justice, 

i.e 7 novembre 1962, d'une demande 

l'avis sur un projet d'arrêté royal 

"modifiant l'arrêté royal du 20 

avril 1959 fixant le classement 

et la hiérarchie des grades du 

personnel des services extérieurs 

ressortissant à l'Office de la 

Protection de l'Enfance, ainsi que 

les conditions particulières de 

nomination è, chacun de ces grades", 

a donné le 20 novembre 1962 l'avis 

suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 7e no-

vember 1962 door de Minister van 

Justitie verzocht hem van advies 

te dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot wijziging 

van het koniklijk besluit van 20 

april 1959 tot vaststelling van de 

indeling en de hiërarchie der graden 

van het personeel der buitendiensten 

die van de Dienst voor Kinderbescher-

ming afhangen alsmede van de bij-

zondere benoemingsvoorwaarden voor 

elk dezer graden", heeft de 20e 

november 1962 het volgend advies 

gegeven 
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Le Conseil d'Etat a toujours banni du texte 

des préambules le mot "Revu" qui est néanmoins enocre repri' 

dans le projet; Ce mot doit être remplacé par "vu'r. 

Le texte suivant est proposé pour l'article 

Ier  du projet,qui deviendra le 1. d'un nouvel article 

ier ainsi rédigé : 

"Article  ler.-

 

Le tableau annexé à l'arrêté royal du 20 

avril 1959 fixant le classement ..... est modifié 

comme suit 

1. Dans la colonne "Conditions particuliéres",en regard 

de la mention "Chef de section-adjoint" figurant 

dans la colonne "Liste des grades",la rubrique 

"Dipnme" et l'énumération qu'elle comporte sont 

remplacées par les mots "Tout diprôme donnant accès 

ä, la deuxième catégorie des agents de l'Etat". 

Depuis l'entrée en vigueur de la loi du 29 

juillet 1953, la désignation des diprâmes et certifi-

cats de l'enseignement technique ne se fait plus, 

dans les textes réglementaires, notamment dans l'arrêté 

royal du 6 février 1954 établissant la nomenclature 
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des dipltmes et certificats visés à l'article 16 du 

statut, au moyen des sigles A 3, A 2, etc ... usités 

jusque là. Le projet devrait donc être complété, à 

l'intention des candidats qui ont fréquenté une école 

technique après l'entrée en vigueur de la dite loi, 

par une disposition déterminant le niveau de l'ensei-

gnement que ces candidats doivent avoir suivi- On 

pourrait à cet effet s'inspirer des mentions figurant 

dans la liste de l'arrêté royal du 6 février 1954, 

telle qu'elle a été modifiée pour la troisième caté-

gorie par l'arrêté royal du 8 aoIt 1960. 

Tenant compte de ces considérations, le 

Conseil d'Etat propose la rédaction suivante pour 

l'article 2 du projetI qui deviendrait le 2. de l'ar-

ticle  ier  proposé par le Conseil d'Etat: 

tt 
2. Dans la même colonne, en regard des mentions 

"maltre Venseignement professionnel" et "technicien' 

figurant dans la colonne "Liste des grades",les 

mots "Dipltmes techniques (A 3)" sont remplacés 

par ce qui suit : 

"1) Dipltme ou certificat d'études constatant la fré-

quentation avec fruit des trois premières années 

de l'enseignement secondaire, à l'exception des 

septième et huitième années de l'enseignement pri-

maire, dans une école technique créée, subventionnée 

ou reconnue par l'Etat, ou certificat équivalent 

délivré par un jury constitué par le Gouvernement. 

9 
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2 Par mesure transitoire diplóme ou certificat attes-

tant la fréquentation avec fruit des trois premières 

années d'études dans un établissement d'enseignement 

technique créé, subventionné ou reconnu par lrEtat et 

classé dans les catégories A3, A6/ A3, A6/ 01/ A3, 

A7/ A3, A3A, 01, 05/01, 02/Aa". 

Il y a lieu d'observer que la catégorie B2 

représentait les écoles industrielles du soir. Ce diplóme 

n'est plus admis dans la mesure transitoire portée par 

l'article 16 du statut. Par contre sont énumérés une série 

de dipltmes donnant accès ä, la troisième catégorie, que 

le texte proposé ci-dessus reprend sous réserve des 

intentions du Gouvernement. Si celui-ci entend faire 

admettre le diplóme B2, il s'agira d'une modification au 

statut et le projet devra être motivé (article 11 du 

statut). 
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De Raad van State heeft het woord "Herzien" 

steeds uit de aanhef geweerd. Desondanks wordt het in 

het onderhavige ontwerp nog gebruikt. Het moet vervangen 

worden door "Gelet op ...". 

Voor artikel 1 van het ontwerp, dat het 1 van 

een nieuw artikel 1 wordt, stelt de Raad van State vol-

gende lezing voor 

"Artikel 1.-

 

De lijst, gevoegd bij het koninklijk besluit 

van 20 april 1959 tot vaststelling van de indeling 

wordt als volgt gewijzigd : 

1. In de kolom "Bijzondere voorwaarden", naast de ver-

melding "Adjunct-sectiechef" in de kolom "Lijst der 

graden", wordt de rubriek "Diploma" en de daarin 

gegeven opsomming vervangen door de woorden "Ieder 

diploma dat toegang tot de tweede categorie van het 

Rijkspersoneel verleent". 

Sedert de wet van 29 juli 1953 in werking is 

getreden, worden de diploma's  an  getuigschriften van het 

technisch onderwijs in de verordeningen, met name in het 

koninklijk besluit van 6 februari 1954, dat de lijst van 

de in artikel 16 van het statuut bedoelde diploma's en 

40./4,111# 
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getuigschriften vaststelt, niet meer met A 3, A 2, enz. 

aangegeven zoals tot dan toe gebruikelijk was. Ten behoeve 

van de kandidaten die een technische school bezochten na 

de inwerkingtreding van genoemde wet, ware het ontwerp dus 

aan te vullen met een bepaling tot vaststelling van het 

niveau van het onderwijs dat die kandidaten moeten hebben 

gevolgd. Dit kan geschieden naar het voorbeeld van de ver-

meldingen uit de lijst van het koninklijk besluit van 

6 februari 1954, zoals die voor de derde categorie is ge-

wijzigd bij koninklijk besluit van 8 augustus 1960. 

Met het oog daaro13, stelt de Raad van State 

voor, artikel 2 van het ontwerp, dat het 2 van het nieuw 

artikel 1 wordt, als volgt te redigeren : 

"2. In dezelfde kolom, naast de vermeldingen "Vakmeester" 

en "Technicus" in de kolom "Lijst der graden", worden 

de woorden "Technisch diploma (A 5)" vervangen door 

hetgeen volgt : 

"1) Diploma of getuigschrift waaruit blijkt dat de eerste 

drie jaren secundair onderwijs, met uitsluiting van 

het zevende  an  achtste jaar lager onderwijs, met vrucht 

werden gevolgd in een door het Rijk opgerichte, ge-

subsidieerde of erkende technische school, of een 

gelijkwaardig getuigschrift uitgereikt door een van 

Regeringswege samengestelde examencommissie, 

4,41,1.711,4,41 
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2) JUs overgangsmaatregel : diploma of getuigschrift 

waaruit blijkt dat de eerste drie jaar studign met 

elucht werden gevolgd in een inrichting voor.tech-

nisch onderwijs, opgericht, gesubsidieerd of erkend 

door het Rijk en gerangschikt in één der categoriegn 

A3, A6/ A3, A6/ Cl/ A3 A7/ A3, .0A, 01, 05/01 2  02/Aa". 

Opgemerkt zij, dat de categorie B2 die van de 
avondnijverheidsscholen was. De overgangsmaatregel in 
artikel 16 van het statuut neemt zulk diploma niet meer 
aan, maar somt een aantal, tot de derde categorie toe-

gang verlenende diploma's op die, althans voor zover de 
Regering het niet anders bedoelt, in de hierboven voorge-
stelde tekst zijn overgenomen. Wil de Regering het 

diploma B2 in aanmerking laten komen, dan is er wijzi-
ging van hot statuut en moet het ontwerp worden gemo-

tiveerd (artikel 116 van het statuut) 
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La chambre était composée de De  kamer was samengesteld uit 

Messieurs : J. SUETENS, 
de Heren : 

G. HOLOYE, 
J. MASQUELIN, 

P. DE VISSCHER, 

J. ROLAND, 

G. DE LEUZE, 

premier  président, 
eerste-voorzitter, 

conseillers  d'Etat, 
raadsheren van State, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters  van de 
afdeling wetgeving, 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

Ia  concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. J. SUETENS. 

Le rapport a été présenté par 
M.E.  JOACHIM,  auditeur général. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER, 

(c) G. DE LEUZE, 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.E. JOACHIM, auditeur-
generaal. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) J. SUETENS. 
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